TRANSPQEZIE

On the occasion of the European Day of Languages, EUNIC Brussels brings European
poetry in its original languages into the Brussels public space. Over the past 4 years,
100 European poets have presented their poems in the framework of the project. The
public of Brussels gets a chance to discover the great variety of languages and literary

talent in Europe, enriching their daily routines with a unique and creative experience. @
This year’s edition focuses on 4 literary events: " X@)
(@)
Wednesday 23 September | 20:00 Thursday 24 September | 20:00 :
Maison de la Poésie | rue Fumal 28, 5000 Bozar | Rue Ravensteinstraat 23, 1000 ce @
Namur  Brussels () o
Free of charge €6 . O ®
Meet: Ingm@ra BALQDE (Latvia), Maria  Meet: Itxaro BORDA (Basque Country), . .
FERENCUHOVA (Slovakia), Albano  Ida BORJEL (Sweden), Eirikur Orn
MARTINS (Portugal), Aksinia MIHAYLOVA ~ NORBDAHL (lceland), Tonnus @)
(Bulgaria), Peter SEMOLIC (Slovenia) OOSTERHOFF (The Netherlands), o
Laurence VIELLE (Belgium)
Moderator : Pedro Sena Lino  Moderator: Gudrun De Geyter .
Languages: English, French and original  Languages: Dutch, English, French and .
languages original languages .
Didgeridoo by Amaury Werquin O ®
@ o
EUNIC, the network of the European National Institutes for Culture, was formed in 2006 e)
and is now a recognised leader in culture cooperation governed by its 34 members .
from 28 countries and 95 clusters based in different locations around the globe. It o
works in the arts, language, youth, education, science, intercultural dialogue and °® O
development sectors. The EUNIC network is based on open cooperation and works in a
bottom up NGO-style with a compact, independent and flexible administration.
EUNIC Brussels is the Belgian cluster. o
www.transpoesie.eu o

UNDER THE PATRONAGE OF

/ms,

)
( b) Wﬁﬁ@\l CENTRETCHEQUE Permanent Representation (@ eta)ég
soesnon  Bulgaria TSJECHISCH CENTRUM of Estonia to the EU p o .

WITH THE
SUPPORT OF

fA;SO m

o }Calf
LITERATURE. | ¥
come
“ FousHASTITE &0 ' INSTITUT CULTUREL ZAR
deBuren T TS S W ‘ ROUMAIN LITERA
ORGANISED BY Emmmmmn  NORWEGIAN EMBASSY VRIS EMBASSY OF SWEDEN BRUXELLES TURE

E U N I c PR STALNO PREDSTAVNISTVO REPUBLIKE SLOVENIE LITERARNE
5 PRIEVROPSKI UNIJI . INFORMAGNE

BRUSSELS PERMANENT REPRESENTATION OF THE REPUBLIC ‘ NTRUM
OF SLOVENIA TO THE EUROPEAN UNION Yunus Emre Ensitisii

passa
porta



On the occasion of the European Day of Languages, EUNIC Brussels brings European
poetry in its original languages into the Brussels public space. Over the past 4 years,
100 European poets have presented their poems in the framework of the project. The
public of Brussels gets a chance to discover the great variety of languages and literary
talent in Europe, enriching their daily routines with a unique and creative experience.
This year’s edition focuses on 4 literary events:

TRANSPQEZIE

Wednesday 7 October | 20:00

Passa Porta | Rue Antoine Dansaertstraat
46, 1000 Brussels

€7/ €5

Meet: Stéphane BOUQUET (France),
Cristina ALZIATI (Italy), Irina NECHIT
(Moldova), Peter GHYSSAERT (Belgium),
Mehmet YASIN (Turkey)

Moderator: Gudrun De Geyter

Languages: Dutch, English, French and
original languages

Thursday 8 October | 20:00

Balassi Institute, Cultural Service of
the Embassy of Hungary in Brussels |
Treurenberg 10, 1000 Brussels

Free of charge

Aleksandra DANCZYSZYN (Poland), Sissal
KAMPMANN (Faroe Islands), Veronika
KIVISILLA (Estonia), Karl SEGLEM
(Norway), Rony SOMEK (Israel), Daniel
VARRO (Hungary)

Performance, music, slam poetry

Languages: Dutch, English, French and
original languages

EUNIC, the network of the European National Institutes for Culture, was formed in 2006
and is now a recognised leader in culture cooperation governed by its 34 members
from 28 countries and 95 clusters based in different locations around the globe. It
works in the arts, language, youth, education, science, intercultural dialogue and
development sectors. The EUNIC network is based on open cooperation and works in a
bottom up NGO-style with a compact, independent and flexible administration.

EUNIC Brussels is the Belgian cluster.

www.transpoesie.eu
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